
SAINT HELENA CATHOLIC CHURCH 
PARROQUIA DE SANTA HELENA 

 

137 Meadow Stream Lane, Clayton, GA 30525 | 706-782-5152 

P.O. Box 534, Clayton, GA 30525 

Website: sthelenacc-clayton.org  Facebook: www.facebook.com/sainthelenaclayton     

Benevolent Fund Help Line: 404-312-7092       Sacramental Emergency: 901-667-9920 

April 6, 2025   

Weekend Mass / Misa de fin de semana 

Saturday Vigil Mass (English) 5:00 pm 

domingo (español)  9:00 am 

Sunday Mass (English)  11:00 am 

 

Rosary / Santo Rosario 

domingo (español)  8:15 am 

Sunday (English)   10:30 am 

 

Weekday Mass / Misa de semana 

Monday, Thursday, Friday (English) 9:00 am 

miércoles (español)  7:00 pm 

sábado (español)   9:00 am 

Confession / Confesiones 

Wednesday / miércoles  5:30 pm - 6:45 pm 

Friday / viernes    8:00 am - 8:45 am 

Saturday / sábado   4:00 pm - 4:45 pm 

or by appointment / o por cita 
 

Adoration / Adoración 

miércoles (plegarias dirigidas en español) 6:00 pm - 6:55 pm  

First Friday / primer viernes  9:30 am - 12:00 pm 

Other Fridays / otros viernes  9:30 am - 10:30 am 

First Saturday / primer sábado  9:30 am - 12:00 pm 

Other Saturdays / otros sábados  9:30 am - 10:30 am 
 

Second Saturday 8pm - Second Sunday 8am (Nocturnal Adoration: Divine Office; 
English hourly watches 8pm, 1am, 7am; other hourly watches in Spanish)  

 

segundo sábado 8pm - segundo domingo 8am (Adoración Nocturna: Oficio del 
Santísimo Sacramento; 8pm, 1am, 7am en inglés, las otras horas en español) 

Fifth Sunday of Lent 

Office Hours / Horario de Oficina:  
Monday / lunes 10:00 am - 4:00 pm   Wednesday / miércoles 10:00 am - 6:00 pm 

Friday / viernes 10:00 am - 4:00 pm 

Clergy and Staff 

Pastor:  Rev. Luis Álvarez              706-782-5152                   lalvarez@archatl.com 
Deacon: Rev. Mr. Mike Byrne           404-680-2528                             mtbyrne@byrnelawfirm.net 

Business Manager: Melissa Carpenter          706-782-5152                     office@sthelenacc.org  
Director of Religious Education: Gabriela Pérez       706-212-2048       reled@sthelenacc.org 
Administrative Assistant: Laura Ogram   706-212-5152            reception@sthelenacc.org 



Oramos por todos los miembros de 
nuestra comunidad y especialmente 

                 Mass Intentions 

Papal Prayer Intentions 

April 2025 — For the use of new technologies 

 Let us pray that the use of the new technologies will not replace 

human relationships, will respect the dignity of the person, and will 

help us face the crises of our times.  

We are here to listen and take action. The Archdiocese of Atlanta has a 24-hour hotline to report abuse or victimization by someone representing  
the Catholic Church: 1-888-437-0764.  

We pray for all members of our 
community and especially for: 

Please email Melissa Carpenter at 
office@sthelenacc.org if you would like to 

add someone to the prayer list. Names will 
remain on the prayer list for one month; if 
they need to stay on longer, please contact 

Melissa. 

Favor de enviar un correo electrónico a 
Melissa Carpenter a office@sthelenacc.org si 
desea agregar a alguien a la lista de oración. 

Los nombres permanecerán en la lista de 
oración durante un mes; si necesitan 

extender dicho tiempo, comuníquese con 
Melissa. 

Patty Nichols, Pat Marcellino, Sonya Costin, Mary Ward,  

Bob Spear, Pope Francis, Joe La Rezza, Julie Raub, Carol Brown, 

Ceceile Chaver, Laura Hynish, Thayman Family, Rick Solner,  

Dave Splaine, Christie Scavelli 

Date/ Fecha Mass / Misa Intention /Intención 

Saturday, April 5 English 5:00 pm Birthdays, Anniversaries, 
Expecting a child 

domingo, 6 de abril español 9:00 am 
Cumpleaños,  

Aniversarios, y Esperado 
un Hijo o Hija 

Sunday, April 6 English 11:00 am Birthdays, Anniversaries, 
Expecting a child 

Monday, April 7 English 9:00 am Diane Krawezyk 

miércoles, 9 de abril— No Misa 

Thursday, April 10 English 9:00 am (†) Rodney Joe Mote 

Friday, April 11 English 9:00 am Erica Russell 

sábado, 12 de abril español 9:00 am Felícita Rodríguez de 
Áluarez 

PARISH LENTEN FISH FRY 

Join the Knights of Columbus for their annual Lenten Fish Fry 

Supper on Friday April 11, from 5:00 pm to 7:00 pm, following 

Stations of the Cross. Meals are $10 per person, $5 for children 

under 12, with a $25 maximum per family. Come enjoy a 

delicious meal and fellowship — we look forward to seeing you 

there!  

 

 

 

 

 

 

 

 

REHEARSAL FOR TRIDUUM 

If you are serving during the Triduum, rehearsal will be 

Saturday, April 12 at 10:30am-12:30pm. 

 

 

DISCIPLE MAKER INDEX 

During this Lenten season, we warmly invite all parishioners, 

ages 16 and older, to participate in the Disciple Maker Index 

(DMI) Survey before the deadline on April 6. Your thoughtful 

and confidential responses will help us better understand the 

needs of our parish as we plan for the future. 

If you have not yet taken the survey, we kindly encourage you 

to do so. Your input is invaluable in helping our parish grow in 

discipleship and reflect Christ’s love more fully in our 

community. To access the survey, please scan the QR code 

below. 

Thank you for your time, prayers, and support as we work 

together to strengthen our parish. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

RELIGIOUS EDUCATION AND YOUTH GROUP  

Please note that there will be no Religious Education classes or 

Youth Group on Saturday, April 20, in observance of Easter. 

We encourage families to take this time to celebrate the joy of 

Christ’s Resurrection together. 

Fifth Sunday of  Lent 
 

April 6, 2025 



Estamos aquí para escuchar y actuar. La Arquidiócesis de Atlanta tiene una línea directa disponible 24 horas para denunciar abusos o victimización por parte de un 
representante de la Iglesia Católica: 1-888-437-0764. 

Readings:   
 

Is 43: 16-21   Ps 126:1-2, 2-3, 4-5, 6   Phil 3:8-14   Jn 8: 1-11 (36) 

CENA DE CUARESMA “FISH FRY” 

Únase a los Caballeros de Colón para sus tradicionales cenas de 

pescado frito durante la Cuaresma, los viernes 11 de abril, de 

5:00 pm a 7:00 pm, después de las Estaciones de la Cruz. El 

costo de la comida es de $10 por persona, $5 para niños 

menores de 12 años, con un máximo de $25 por familia. 

¡Venga a disfrutar de una deliciosa cena y un tiempo de 

convivencia — esperamos verlo allí!  

 

 

 

 

 

 

 

 

ENSAYO PARA EL TRIDUO 
Si vas a servir durante el Triduo, el ensayo será el sábado 12 de 
abril de 10:30 a.m. a 12:30 p.m. 
 

 

ÍNDICE DE CREADORES DE DISCÍPULOS 

Durante esta Cuaresma, invitamos cordialmente a todos los 

feligreses de 16 años en adelante a participar en la Encuesta 

Índice de Creadores de Discípulos (DMI), disponible hasta el 6 

de abril. Sus respuestas, completamente anónimas y 

confidenciales, nos ayudarán a comprender mejor las 

necesidades de nuestra parroquia y a planificar su futuro. 

Si aún no ha tenido la oportunidad de completar la encuesta, le 

animamos a hacerlo. Su participación es fundamental para 

ayudarnos a crecer en el discipulado y reflejar mejor el amor de 

Cristo en nuestra comunidad. Para acceder a la encuesta, 

escanee el código QR a continuación. 

Agradecemos sinceramente su tiempo, sus oraciones y su 

apoyo en este esfuerzo por fortalecer nuestra parroquia. 

 

 

 

 

 

 

 

 

EDUCACIÓN RELIGIOSA Y GRUPO JUVENIL  

Les informamos que el sábado 20 de abril no habrá clases de 

Educación Religiosa ni Grupo Juvenil en observancia de la 

Pascua. Invitamos a las familias a celebrar juntas la alegría de la 

Resurrección de Cristo. 

PALM SUNDAY 

Vigil Mass, April 12: 5:00 pm English 

Palm Sunday Mass, April 13:  

9:00 am in Spanish 

11:00 am in English 

PASCHAL TRIDUUM 

Holy Thursday, April 17 

7:00 pm bilingual Mass 

Good Friday, April 18 

2:30 pm Rosary 

3:00 pm liturgy in English 

4:30 pm bilingual Stations of the Cross 

6:00 pm liturgy in Spanish 

Easter Vigil, April 19 

8:00 pm bilingual Mass 

Easter Sunday, April 20 

7:00 am Mass in English 

9:00 am Mass in Spanish 

11:00 am Mass in English 

 

DOMINGO DE RAMOS 

Misa de vigilia, 12 de abril: 5:00 pm en inglés 

Domingo de Ramos, 13 de abril: 

9:00 am en español 

11:00 am en inglés 

TRIDUO PASCUAL 

Jueves Santo, 17 de abril 

7:00 pm Misa bilingüe 

Viernes Santo, 18 de abril 

2:30 pm Santo Rosario 

3:00 pm liturgia en inglés 

4:30 pm Vía Crucis bilingüe 

6:00 pm liturgia en español 

Vigilia Pascual, 19 de abril 

8:00 pm Misa bilingüe 

Domingo de Pascua, 20 de abril 

7:00 am Misa en inglés 

9:00 am Misa en español 

11:00 am Misa en inglés 



BAPTISMS 
Baptisms for children under 7 years of age are celebrated on the second 
Saturday of each month. During the season of Lent, Baptisms are NOT 
celebrated. Parents and godparents should take pre-baptismal preparation 
classes. The class can be taken both in person and online. To register your 
children, please stop by the parish office. It is required to bring the birth 
certificate of each child, proof of having taken the pre-baptismal classes for 
both the parents and the godparents, the Confirmation certificate of each of 
the godparents, and the certificate of Marriage through the Catholic Church if 
the godparents are married. Children over 7 years old must enroll in Religious 
Education classes to receive the Sacraments of Baptism and First 
Communion. Contact Gabriela Perez for more information at 706-212-2048 
 

BAUTIZOS 
Los Bautizos para niños menores de 7 años de edad se celebran el segundo 
sábado de cada mes. Durante el tiempo de Cuaresma, NO se celebran 
Bautizos. Padres y padrinos deben tomar pláticas de preparación pre-
bautismal. La clase puede ser tomada tanto en persona como el línea. Para 
registrar a sus niños, favor de pasar a la oficina parroquial. Se requiere traer el 
certificado de nacimiento de cada niño, el comprobante de haber tomado las 
pláticas pre-bautismales tanto para los padres como para los padrinos, el 
certificado de Confirmación de cada uno de los padrinos, y el certificado de 
Matrimonio por la Iglesia Católica si los padrinos están casados. Los niños 
mayores de 7 años deben inscribirse en clases de Educación Religiosa para 
recibir los Sacramentos de Bautizo y Primera Comunión. Comunicarse con 
Gabriela Pérez para obtener mayor información al 706-212-2048. 
 

OCIA/ADULT CONFIRMATION 
Adults interested in becoming Catholic or in need of the sacraments of Bap-
tism or Confirmation should contact Anne Weingartz at 404-433-1840.  
 

RICA/INICIACIÓN DE ADULTOS 
Adultos que están interesados en completar sus Sacramentos de Iniciación 
(Bautismo, Confirmación, Primera Sagrada Comunión), favor de comunicarse 
directamente con el Padre Luis. 
 

ANOINTING OF THE SICK 
Please contact the Pastor to inform him of anyone who is homebound, shut-
in, or is in the hospital and in need of Holy Communion or anointing.  
 

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Favor comunicarse con el sacerdote para informarle acerca de cualquier per-
sona que se encuentra enferma en su casa o en el hospital y no pueda acercar-
se a la iglesia, para brindarles la Unción de los Enfermos y la Sagrada Comu-
nión.  
 

MATRIMONY 
A minimum of six months preparation is required. Contact the office for 
information regarding scheduling and preparation.  
 

MATRIMONIO 
Se requieren un mínimo de seis meses para la preparación. Favor comunicarse 
con la oficina parroquial para las entrevistas iniciales con el sacerdote y reser-
vación de fechas.  

Make Giving Easier 
Online Giving is a great way to contribute to the church! It’s easy, safe, and convenient; no more remembering to carry cash 
or write checks. Please visit our website at sthelenacc-clayton.org and click Online Giving or scan the QR code. Your financial 
support helps sustain our parish. Thank you for your generosity!  

PATROCINIO DE FLORES PARA LA MISA 

Si desea hacer una donación de $50 para patrocinar las flores del Altar en 
un fin de semana en particular, llame a Melissa Carpenter para proveer las 
palabras de su dedicatoria. La misma será publicada en el boletín de ese 
fin de semana. Un miembro de la Sociedad del Altar se encargará de 
ordenar las flores.  

 Week of 3/30/2025 Donations 

Offertory (includes online) $5,801.70 

Altar Society (includes online) $87.00 

Benevolent Fund $10.00 

KNIGHTS OF COLUMBUS  

Knights of Columbus will meet every third Monday of the month at 
7:00pm in the parish hall. If there is a new member induction, it will start 
at 6:00 pm, but members will be notified in advance as to the earlier start. 

ALTAR SOCIETY 

Our next meeting will be Tuesday, April 8, 2025 at 11:00 am in the Parish 
Life Center. All ladies are invited to attend. 

Are you new to St. Helena and want to get involved? Or are you registered but want to be 
more involved? 

St. Helena may be a small church, but there is lots to do and we need volunteers! Please call the 
office to inquire about ministering as an usher, altar server, offertory counter, or more. Let us know 
how you want to contribute to our Catholic community! 

 
Actual YTD  

Jul. 2024 - Feb. 2025 

Budget YTD 

Jul. 2024 - Feb. 2025 
Over/Under 

Offertory  $248,691.53 $270,512.00 -$21,820.47 

Annual Appeal $13,955.00 $25,300.00 -$11,345 

Stewardship Reflection 

“…For his sake I have accepted the loss of all things and I consider them so much 

rubbish, that I may gain Christ…“  (PHILIPPIANS 3:8) 

The first commandment says that we should not put other gods 

before the Lord.  Sharing all of our gifts -  our time in prayer, our 

talent in charitable works, and our treasure to support the Church 

helps us keep God first in everything.  It helps us from putting other 

gods before God.  It helps us from becoming a slave to our 

possessions.  It helps us to use our gifts for the glory of God and not 

for the glory of ourselves. 

Reflexión de Corresponsabilidad 

“...Por Él lo he perdido todo, y lo considero como basura con tal de ganar a 

Cristo...” (Filipenses 3:8) 

El primer mandamiento dice que no debemos poner otros dioses 

delante del Señor.  Compartir todos nuestros dones, nuestro tiempo 

en oración, nuestro talento en obras de caridad, y nuestros tesoros 

para apoyar a la Iglesia, nos ayuda a mantener a Dios primero en todo.  

Nos ayuda a no poner otros dioses delante de Dios.  Nos ayuda a no 

ser esclavos de nuestras posesiones.  Nos ayuda a utilizar nuestros 

dones para la gloria de Dios y no para nuestra propia gloria. 

SPONSOR MASS FLOWERS 

If you would like to make a $50 donation to sponsor the flowers on a 
particular weekend, please call Melissa Carpenter to give the wording of 
your flower dedication. Your dedication will appear in the bulletin for 
that weekend. A member of the Altar Society will take care of ordering 
the flowers.  

PARISH POTLUCK AND COFFEE AND DOUGHNUTS  

The first Saturday of the month we will have our Parish Pot Luck Sup-
per after the 5:00pm Mass, and after each Mass on Sunday, we will offer 
coffee and doughnuts in the Parish Life Center.  

CENA DE TRAJE Y DONAS CON CAFÉ  

El primer sábado de cada mes tendremos nuestra Cena de Traje  

Parroquial después de la Misa de las 5:00 pm, y después de cada Misa 
del domingo, ofreceremos café y donas en el Centro de Vida Parroquial. 


